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IEVADS
Šajā rokasgrāmatā ir iekļauta informācija par Heart Connect™ sistēmas iestatīšanu un
izmantošanu. Lai uzzinātu, kā aktivizēt Heart Connect sistēmu un piekļūt tai, sazinieties ar
Boston Scientific pārstāvi vai Boston Scientific, izmantojot uz šīs rokasgrāmatas
aizmugurējā vāka pieejamo informāciju.

Nākamajā attēlā ir redzams Heart Connect sistēmas komponentu pārskats un to
savienojumi.

1 32

[1] LATITUDE™ programmēšanas sistēma, Modelis 3300, [2] internets, [3] attālināto lietotāju saderīgās viedierīces
(nav iekļautas komplektācijā), kurās tiek izmantota Heart Connect attālinātā programmatūra

Attēls 1. Heart Connect sistēmas komponenti

Heart Connect sistēma aptver lokālo lietotāju un vienu vai vairākus attālinātos lietotājus.

• Lokālā lietotāja komponenti ir Modeļa 3300 programmētājs, Heart Connect
programmatūra (Modelis 3932) un interneta savienojums

• Attālināto lietotāju komponenti ir saderīga viedierīce (operētājsistēma iOS, Android
vai Windows) ar instalētu attālinātā savienojuma programmatūru un interneta
savienojums.

PIEZĪME: Boston Scientific izsniedz licenci Heart Connect lietojumprogrammas (turpmāk
tekstā — “lietojumprogramma”) instalēšanai BSC programmēšanas sistēmā (turpmāk
tekstā — “programmētājs”). Boston Scientific pēc saviem ieskatiem (kā neierobežojošs
piemērs) var noņemt licenci no programmētāja, ja lietojumprogramma tiek lietota
ierobežoti vai netiek lietota.

PIEZĪME: Šī rokasgrāmata un Modeļa 3300 LATITUDE™ programmēšanas sistēmas
lietotāja rokasgrāmata ir pieejama tiešsaistē vietnē www.bostonscientific-elabeling.com.

Paziņojumi par preču zīmēm
Heart Connect un LATITUDE ir Boston Scientific Corporation preču zīmes.

Tālāk ir sniegti paziņojumi par trešo pušu preču zīmēm, kas minētas šajā rokasgrāmatā.

• Internet Explorer un Windows ir Microsoft Corporation preču zīmes.

• iOS ir preču zīme, kurai Cisco ir izsniedzis licenci uzņēmumam Apple Inc.
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• iPhone un iPad ir Apple Inc. preču zīmes.

• Android ir Google Inc. preču zīme.

Paredzētais lietojums
Heart Connect sistēma ir datu koplietošanas sistēma, kas ir pieejama kā papildaprīkojums
un paredzēta Modeļa 3300 programmētājā esošo fizioloģisko datu un/vai citu medicīnisko
datu parādīšanai un koplietošanai. Heart Connect sistēma veselības aprūpes speciālistiem
un Boston Scientific personālam nodrošina līdzekļus, ar kuriem var izveidot tiešsaistes
sapulci un koplietot Modeļa 3300 programmētāja displeju ar attālinātā vietā esošām
personām. Informāciju par sistēmas klīniskajiem ieguvumiem skatiet lietošanas instrukcijā,
kas iekļauta modeļa 3300 programmētāja komplektācijā.

Paredzētā mērķauditorija
Šī publikācija ir paredzēta lietošanai veselības aprūpes speciālistiem un Boston Scientific
personālam, kas izmanto Heart Connect sistēmu.

Kontrindikācijas
Heart Connect sistēma ir kontrindicēta lietošanai ar medicīnisko aprīkojumu, kas nav
saderīgs ar rokasgrāmatā definētajiem sistēmas parametriem.

Brīdinājumi
Visus brīdinājumus skatiet modeļa 3300 LATITUDE programmēšanas sistēmas lietotāja
rokasgrāmatā.

Piesardzības pasākumi
Papildu piesardzības pasākumus skatiet Modeļa 3300 LATITUDE programmēšanas sistēmas
lietotāja rokasgrāmatā.

• Piekļuve pacientu datiem. Heart Connect sistēma pārraida displeja saturu, kas var
ietvert pacientu datus, kas ir aizsargāta informācija par veselību. Pacientu datiem
drīkst piekļūt tikai pilnvaroti veselības aprūpes speciālisti un Boston Scientific
personāls.

Plašāku informāciju par pacientu datu aizsardzību un sistēmas drošību skatiet šeit:
"Drošība" lpp. 3.

Nevēlamās blakusparādības
Nevēlamās blakusparādības skatiet Modeļa 3300 LATITUDE programmēšanas sistēmas
lietotāja rokasgrāmatā.

Kā Heart Connect sistēma darbojas
Heart Connect sistēmu izmanto lokālais lietotājs, lai izveidotu tiešsaistes sapulci ar vienu
vai vairākiem attālinātajiem lietotājiem. Lokālais lietotājs izmanto Heart Connect
lietojumprogrammu, lai ierosinātu sapulci un koplietotu Modeļa 3300 programmētāja
displeju. Attālinātie lietotāji izmanto Heart Connect attālināto programmatūru savā
viedierīcē (nav iekļauta komplektācijā), lai redzētu lokālo lietotāju un sazinātos ar viņu.
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Lokālais lietotājs sniedz informāciju attālinātajiem lietotājiem un/vai koplieto to ar viņiem
pēc nepieciešamības.

Lai iespējotu sapulces audio, lokālajam lietotājam ir jāizmanto ārējā USB audio ierīce
(mikrofons).

Iespējas

• Ja netiek izmantots sapulces audio, lokālais lietotājs saziņai ar attālināto(ajiem)
lietotāju(iem) var izmantot tālruni.

• USB video ierīci (kameru) var izmantot, lai parādītu lokālā lietotāja video attālinātajam
(iem) lietotājam(iem).

• USB audio ierīci (skaļruni) var izmantot, lai pastiprinātu attālinātā(-o) lietotāja(-u)
audio lokālajam lietotājam.

Drošība
Heart Connect sistēmā ir iestrādāti drošības pasākumi pacientu datu un sistēmas
integritātes aizsardzībai. Šie drošības pasākumi atbalsta vispārīgās drošības politikas un
prakses. Tiešsaistes sapulces (tostarp jebkādi nosūtītie attēli) tiek šifrētas, lai nodrošinātu
pacientu informācijas un ierīču datu aizsardzību.

Papildinformāciju par pacientu datu drošību skatiet Pacientu datu pārvaldības lietotāja
rokasgrāmatā (Modelis 3931).

Papildinformāciju par tīklošanas un savienojamības drošību skatiet Tīklošanas un
savienojamības lietotāja rokasgrāmatā (Modelis 3924).

Lietotāju lomas
SVARĪGI!

• Lokālajam lietotājam ir jāzina, kā pareizi izmantot LATITUDE™ programmēšanas
sistēmu, jo jebkurā laikā var rasties tīkla sakaru kavējumi vai zudumi. Ja lokālais
lietotājs pārāk paļaujas uz attālināto lietotāju, zaudēti vai kavēti tīkla sakari var
nodarīt kaitējumu pacientam.

• Lokālajam lietotājam ir jāatbilst LATITUDE™ programmēšanas sistēmas lietošanas
profesionalitātes līmenim attiecībā uz tās paredzēto mērķi. Informāciju par
Modeļa 3300 programmētāja darbību un lietošanu skatiet Modeļa 3300 LATITUDE™
programmēšanas sistēmas lietotāja rokasgrāmatā.

• Sapulces dalībniekiem ir jābūt skaidri definētam paredzētajam par pacientu aprūpes
pienākumiem no lokālā lietotāja un attālināto lietotāju puses tiešsaistes sapulces
laikā. Var rasties situācijas, kas saistītas ar pacientiem vai pievienoto medicīnisko
aprīkojumu, kuru gadījumā lokālajam lietotājam ir laikus jārīkojas. Lokālajam
lietotājam ir jābūt gatavam reaģēt uz šādām situācijām.

Lokālais lietotājs

• Spēj pareizi izmantot Modeļa 3300 programmētāju un atbilst paredzamajam
profesionalitātes līmenim attiecībā uz tā paredzēto mērķi.

• Ierosina tiešsaistes sapulci, kurā tiks koplietots Modeļa 3300 programmētāja displejs.
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• Fiziski atrodas pacienta un Modeļa 3300 programmētāja, kas darbina Heart Connect
lietojumprogrammu, tuvumā.

• Nosaka audio (tālruņa vai USB pievienotā mikrofona) un video lietojumu, izmantojot
papildaprīkojumā pieejamo USB kameru.

Attālinātais(ie) lietotājs(i)

• Ikviens, kurš piedalās tiešsaistes sapulcē un nav lokālais lietotājs. Attālinātie lietotāji
parasti atrodas attālināti no lokālā lietotāja.

• Var piedalīties tiešsaistes sapulcē, bet nevar ierosināt tiešsaistes sapulci, izmantojot
Heart Connect sistēmu.

Sapulces dalībnieks

• Ikviens, kurš ir iekļauts tiešsaistes sapulcē, tostarp lokālie un attālinātie lietotāji.

Komponenti
Heart Connect sistēmas komponentu vizuālo attēlojumu skatiet šeit: Attēls 1 Heart Connect
sistēmas komponenti lpp. 1.

Heart Connect lokālā sistēma

Heart Connect lokālajai sistēmai ir Modeļa 3300 programmētājs ar instalētu Modeļa 3932
Heart Connect lietojumprogrammu.

• Modeļa 3300 programmētājs izveido savienojumu ar internetu, lai izveidotu
tiešsaistes sapulces ar attālinātajiem lietotājiem.

• Modeļa 3300 programmētājam ir iebūvēts skaļrunis1, kas tiešsaistes sapulcēs
nodrošina audio no attālinātā lietotāja. Pievienots ārējais USB mikrofons nodrošina
audio lokālā lietotāja balsij.

PIEZĪME: Lokālais lietotājs var izmantot video kameru, lai rādītu lokālā lietotāja video
attālinātajiem lietotājiem.

• Heart Connect lietojumprogramma nodrošina lokālajam lietotājam iespēju izveidot
tiešsaistes sapulces ar attālinātajiem lietotājiem, lai koplietotu Modeļa 3300
programmētāja displeju.

Heart Connect attālinātā programmatūra

Attālinātais lietotājs izmanto Heart Connect attālināto programmatūru, lai piedalītos
tiešsaistes sapulcēs. Heart Connect attālinātā programmatūra sastāv no tālāk minētām
lietotnēm.

• Modeļa 3935 iOS attālinātā programmatūra

• Modeļa 3936 Android attālinātā programmatūra

• Modeļa 3937 datora attālinātā programmatūra

Heart Connect attālinātā programmatūra:

• ļauj attālinātajiem lietotājiem piedalīties tiešsaistes sapulcēs, kad viņus uzaicina
lokālais lietotājs vai citi attālinātie lietotāji;

• ļauj attālinātajiem lietotājiem skatīt koplietoto pievienotā medicīniskā aprīkojuma
video displeju;

1. Turklāt lokālais lietotājs var izmantot ārējo USB pievienoto skaļruni
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• ir attālināto lietotāju instalēta saderīgās viedierīcēs (nav iekļautas komplektācijā).

Sistēmas ierobežojumi un apsvērumi
• Modeļa 3300 programmētājs. Heart Connect lietojumprogramma ir izstrādāta

Modeļa 3300 programmētāja displeja izvades koplietošanai ar tiešsaistes sapulces
dalībniekiem. Visas Heart Connect sesijas laikā lokālajam lietotājam ir kontrole pār
Modeļa 3300 programmētāja funkcijām.

• Iekšējie un ārējie faktori. Pastāv daudzi iekšējie un ārējie faktori, kas traucē vai kavē
Modeļa 3300 programmētāja displeja koplietošanu ar sapulces dalībniekiem un Heart
Connect sistēmas audio/video sakarus vai novērš tos. Šie faktori ir raksturoti tālāk.

– Internets. Interneta infrastruktūras un interneta pakalpojumu nodrošinātāju
kvalitātes variācijas var ietekmēt tiešsaistes sapulcē koplietotā audio, video un
Modeļa 3300 programmētāja attēlotās informācijas kvalitāti un rādīšanas
ātrumu.

Svarīgi! Ja savienojums ir zemas kvalitātes, koplietotā video displeja
informācija, ko redz attālinātie lietotāji, var nebūt sinhrona ar medicīniskā
aprīkojuma displeju. Turklāt, ja tiek zaudēti video/audio sakari starp lokālo
lietotāju un attālināto lietotāju, var būt aptuveni 30 sekunžu aizkave, pirms tiek
konstatēts savienojuma zudums. Ja savienojums ir zemas kvalitātes, sazinieties
ar vietējo IT nodaļu vai Boston Scientific.

– Lokālais tīkls. Lokālā tīkla piekļuves punktu un saistītās tīkla infrastruktūras
(piemēram, aktīva interneta signāla stiprums) atrašanās vietas un kvalitātes
variācijas un ugunsmūra lietojums var ietekmēt tiešsaistes sapulcē koplietotā
audio, video un Modeļa 3300 programmētāja attēlotās informācijas kvalitāti un
rādīšanas ātrumu.

– Mobilo sakaru savienojums. Heart Connect sapulcēm tiek izmantota mobilo
sakaru savienojamība, ja jums ir 3G vai augstāks mobilo sakaru savienojums.

– Piekļuve elektrības kontaktligzdai. Lai nodrošinātu, ka Modeļa 3300
programmētājs var darboties, kā paredzēts, ieteicams nodrošināt piekļuvi
elektriskajai kontaktligzdai, tādējādi novēršot baterijas izlādēšanos.

– Aprīkojums. Tiešsaistes sapulcē koplietotais audio, video un Modeļa 3300
programmētāja attēlotā informācija var tikt aizkavēta vai netikt parādīta tālāk
norādīto iemeslu dēļ.

– Modeļa 3300 programmētājs nevar izveidot uzticamu savienojumu ar
interneta infrastruktūru.

– Attālināto lietotāju viedierīces var nedarboties atbilstoši, lai nodrošinātu
tiešsaistes sapulces sakarus.

– Lai nodrošinātu lokālā lietotāja audio, izmantojot Modeļa 3300
programmētāju, ārējais mikrofons ir jāpievieno pieejamajam
programmētāja USB portam.

• Tīkla un datu drošība. Heart Connect sistēma izmanto nozares apstiprinātos
protokolus lietotāju autentifikācijai un pārraidīto datu šifrēšanai. Par labu praksi tiek
uzskatīta pievienošanās tikai pārvaldītiem, drošiem tīkliem. Papildinformāciju par
tīklošanas un savienojamības drošību skatiet Tīklošanas un savienojamības lietotāja
rokasgrāmatā (Modelis 3924).
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LOKĀLAIS LIETOTĀJS: HEART CONNECT SISTĒMAS IESTATĪŠANA
UN IZMANTOŠANA
Tālāk ir sniegti norādījumi lokālajam lietotājam, kā pievienot Heart Connect sistēmas
komponentus un konfigurēt sistēmu tīklam ar interneta piekļuvi. Lai saņemtu palīdzību,
sazinieties ar Boston Scientific, izmantojot uz šīs rokasgrāmatas aizmugurējā vāka
pieejamo informāciju, vai sazinieties ar vietējo Boston Scientific pārstāvi.

Savienojuma ar internetu konfigurēšana
Heart Connect sistēma izmanto Modeļa 3300 programmētāju, lai izveidotu savienojumu ar
internetu. Sadarbojieties ar sistēmas administratoru, lai nodrošinātu, ka Heart Connect
sistēma tiek apstiprināta lietošanai jūsu tīkla vidē.

PIEZĪME: Norādījumus par to, kā konfigurēt interneta savienojumu, skatiet Modeļa 3924
tīklošanas un savienojamības lietotāja rokasgrāmatā.

Ja Modeļa 3300 programmētāja izvēlnē Utilities (Utilītas) ir atlasīta Heart Connect
lietojumprogramma un ir sekmīgi izveidots savienojums ar iepriekš konfigurētu tīklu, kā arī
ir piekļuve internetam, izmantojot Heart Connect lietojumprogrammas pogu Meet Now
(Satikties tūlīt), tiek atvērts logs Manage Meeting (Sapulces pārvaldība).

Ja Modeļa 3300 programmētājam nav aktīva savienojuma ar internetu, izmantojot pogu
Meet Now (Satikties tūlīt), tiek parādīts savienojuma kļūdas uznirstošais lodziņš ar tekstu
“Please check your network” (Lūdzu, pārbaudiet tīklu).

Tālāk ir sniegti pamata norādījumi par to, kā Heart Connect lietojumprogrammu izmantot
tiešsaistes sapulces ierosināšanai.

Heart Connect sistēmas kontaktpersonas
Boston Scientific kontaktpersonas

Heart Connect sistēmu var izmantot, lai izveidotu savienojumu ar Boston Scientific un
saņemtu tehnisko atbalstu. Šīs kontaktpersonas Boston Scientific var konfigurēt konkrētam
Modeļa 3300 programmētājam.

Tālāk ir norādīti divi Boston Scientific kontaktpersonu veidi.

• Individuālās kontaktpersonas. Šajā sarakstā var tikt iekļautas konkrētas personas,
piemēram, vietējie Boston Scientific pārstāvji. Izveidojot savienojumu ar atsevišķu
kontaktpersonu, tiek zvanīts tieši šai personai.

• Grupas kontaktpersonas. Izveidojot savienojumu ar kontaktpersonu grupu, tiek
zvanīts personām, kuras ir norādītas atlasītajai kontaktpersonu grupai, un uz zvanu
atbild viens no grupas dalībniekiem.

Lai pieprasītu Heart Connect sistēmas Boston Scientific grupas kontaktpersonu
izmaiņas, sazinieties ar Boston Scientific, izmantojot uz šīs rokasgrāmatas
aizmugurējā vāka pieejamo informāciju, vai sazinieties ar vietējo Boston Scientific
pārstāvi.

Citas kontaktpersonas

Heart Connect sistēmu var izmantot, lai izveidotu savienojumu ar personām, kas nav
Boston Scientific personāls.
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Kontaktpersonu pievienošana

Boston Scientific personas un citas kontaktpersonas tiek izveidotas un pārvaldītas Heart
Connect lietojumprogrammā lokālā lietotāja Modeļa 3300 programmētājā, un Boston
Scientific nevar tās pārvaldīt attālināti.

Lai pievienotu kontaktpersonas, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Modeļa 3300 programmētāja izvēlnē Utilities (Utilītas) nospiediet cilni Heart
Connect, lai atvērtu galveno Heart Connect logu.

2. Nospiediet pogu Meet Now (Satikties tūlīt), lai atvērtu logu Manage Meeting
(Sapulces pārvaldība).

3. Nospiediet pogu Edit (Rediģēt), lai atvērtu logu Edit Contacts (Kontaktpersonu
rediģēšana).

4. Nospiediet pogu līdzās tekstam Add Contact Email Address (Pievienot
kontaktpersonas e-pasta adresi), lai atvērtu logu Add Contact (Kontaktpersonas
pievienošana).

5. Nospiediet pogu apgabalu līdzās tekstam Email (E-pasts), lai atvērtu tastatūras logu.

6. Ievadiet kontaktpersonas e-pasta adresi, pēc tam nospiediet pogu Accept Changes
(Pieņemt izmaiņas), lai atvērtu logu Add Contact (Kontaktpersonas pievienošana).

7. Nospiediet pogu Add (Pievienot), lai uz konkrēto e-pasta adresi nosūtītu
kontaktpersonas uzaicinājumu.

8. Katrai kontaktpersonai, ko vēlaties pievienot, atkārtojiet no 4. līdz 7. darbībai.

9. Logā Edit Contacts (Kontaktpersonu rediģēšana) nospiediet pogu Close (Aizvērt).

10. Logā Manage Meeting (Sapulces pārvaldība) nospiediet pogu Close (Aizvērt).

PIEZĪME: Katra kontaktpersona saņem e-pasta uzaicinājumu, un, lai kontaktpersonu
varētu iekļaut kontaktpersonu sarakstā, tai ir jāapstiprina šis pieprasījums. Informāciju par
kontaktpersonu uzaicinājumu pieņemšanu skatiet šeit: "Kontaktpersonu uzaicinājumu
pieņemšana" lpp. 14.

Lai noņemtu kontaktpersonas, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Modeļa 3300 programmētāja izvēlnē Utilities (Utilītas) nospiediet cilni Heart
Connect, lai atvērtu galveno Heart Connect logu.

2. Nospiediet pogu Meet Now (Satikties tūlīt), lai atvērtu logu Manage Meeting
(Sapulces pārvaldība).

3. Nospiediet pogu Edit (Rediģēt), lai atvērtu logu Edit Contacts (Kontaktpersonu
rediģēšana).

4. Atzīmējiet izvēles rūtiņu līdzās personai, kuru vēlaties noņemt, un pēc tam nospiediet
pogu Remove selected contacts (Noņemt atlasītās kontaktpersonas).

5. Kad tiek atvērts apstiprinājuma logs Remove Contacts (Kontaktpersonu noņemšana),
nospiediet pogu Remove (Noņemt), lai noņemtu kontaktpersonu(as).

6. Logā Edit Contacts (Kontaktpersonu rediģēšana) nospiediet pogu Close (Aizvērt).

7. Logā Manage Meeting (Sapulces pārvaldība) nospiediet pogu Close (Aizvērt).
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Tiešsaistes sapulces sākšana
PIEZĪME: Noteikti pieslēdziet Modeļa 3300 programmētāju elektriskajai kontaktligzdai vai
pārliecinieties, ka tā baterijas uzlādes līmenis ir pietiekams (50% vai vairāk) tiešsaistes
sapulcēm.

Pirms Heart Connect tiešsaistes sapulces sākšanas nolasiet pacienta ierīces datus un sāciet
sesiju ar pacientu. Ja tiek beigta pacienta sesija, beidzas arī Heart Connect tiešsaistes
sapulce. Kardiostimulācijas iekārtas analizatora (KIA) lietojumprogrammu var palaist arī pēc
Heart Connect sapulces sākuma.

PIEZĪME: Ja notiek Heart Connect sapulce un lokālais lietotājs sāk vai beidz pacienta
sesiju, tiešsaistes sapulce beidzas, un lokālajam lietotājam ir jāsāk jauna Heart Connect
sapulce.

PIEZĪME: Noteikti beidziet Heart Connect sapulci pirms tādu funkciju izmantošanas2, kas
liedz piekļuvi programmētāja ekrāna augšējai joslai. Kad šīs funkcijas ir aktīvas, Heart
Connect sapulce turpinās, bet to nevar pabeigt.

PIEZĪME: Lai lokālajam lietotājam iespējotu sapulces audio, programmētājam ir
jāpievieno ārējā USB audio ierīce (mikrofons).

Tiešsaistes sapulces var sākt, izmantojot vienu no divām metodēm — ar kontaktpersonām
vai bez tām.

Ar kontaktpersonām

Lai sāktu tiešsaistes sapulci ar kontaktpersonām, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Heart Connect galvenajā ekrānā nospiediet pogu Meet Now (Satikties tūlīt).

2. Atlasiet paredzētās kontaktpersonas.3 Kontaktpersonas var atlasīt abos sarakstos.

3. Nospiediet vēlamo audio pogu — Use Programmer audio (Izmantot programmētāja
audio). Starptautiskajiem lietotājiem ir pieejams tikai programmētāja audio. Tomēr
saziņai ārpus Heart Connect sapulces var izmantot personiskos tālruņus.

4. Lai sāktu sapulci, nospiediet pogu Call (Zvanīt).

5. Izlasiet uznirstošajā logā redzamos pakalpojumu sniegšanas noteikumus un, lai
turpinātu, nospiediet I Agree (Es piekrītu).

Ekrānā ir redzams, ka tiek zvanīts kontaktpersonām. Kontaktpersonas, kas apstiprina
sapulces uzaicinājumu, tiek rādītas loga Manage Meeting (Sapulces pārvaldība) sadaļā
Current Meeting (Pašreizējā sapulce), kā arī Heart Connect galvenajā ekrānā.
Kontaktpersonas, kas noraida sapulces uzaicinājumu, tiek rādītas sadaļā Current Meeting
(Pašreizējā sapulce) kā Call Declined (Zvans noraidīts). Ja atbilde no uzaicinātās
kontaktpersonas netiek saņemta aptuveni minūtes laikā, konkrētajai kontaktpersonai
nosūtītais uzaicinājums tiek atcelts. Ja neviena kontaktpersona neapstiprina sapulci, Heart
Connect lietojumprogramma automātiski beidz sapulci.

PIEZĪME: Uzaicinot tehniskā apkalpes dienesta kontaktpersonu grupu, atbildes
saņemšanai varētu būt nepieciešams vairāk laika, ja kāda no grupas personām nav
pieejama.

2. Tādas funkcijas kā elektroķirurģija, MRI režīms un KIA STAT Shock
3. Heart Connect attālinātajai programmatūrai ir jābūt aktīvai personas attālinātajā ierīcē, lai tajā varētu atlasīt šo

programmatūru.
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PIEZĪME: Vairāki attālinātie lietotāji tiešsaistes sapulcē var palēnināt sapulces tempu.
Heart Connect ekrānā var tikt parādīti no viena līdz četriem (maksimālais skaits)
dalībniekiem.

PIEZĪME: Heart Connect ekrāna galerijas video izkārtojumā var tikt parādīti no viena līdz
četriem (maksimālais skaits) dalībniekiem.

Bez kontaktpersonām

Tiešsaistes sapulci var ierosināt, neatlasot kontaktpersonas, Heart Connect sākumekrānā
nospiežot pogu Meet Now (Satikties tūlīt). Dalībniekus var pievienot sapulcei, Heart
Connect galvenajā ekrānā nospiežot pogu Manage Meeting (Pārvaldīt sapulci), atlasot
dalībniekus un pēc tam nospiežot pogu Add a Participant (Pievienot dalībnieku). Sapulcei
var pievienoties arī attālinātie lietotāji, ievadot lokālā lietotāja izsniegto sapulces ID.
Sapulces ID ir redzams ekrāna Manage Meeting (Sapulces pārvaldība) apakšējā labajā stūrī.
Papildinformāciju skatiet šeit: "Tiešsaistes sapulces vadīšana" lpp. 9.

Tiešsaistes sapulces vadīšana
Piekļuve izvēlnes elementiem

Lai piekļūtu izvēlnes elementiem, kad ekrāns tiek koplietots, nospiediet pogu Utilities
(Utilītas) un pēc tam nospiediet cilni Heart Connect. Skatiet šeit: Attēls 2 Modeļa 3300
programmētājs — Heart Connect logs lpp. 9.

1

2

3

4

[1] Tiek rādīta poga Meet Now (Satikties tūlīt), lai sāktu sapulci, un poga Manage Meeting (Pārvaldīt sapulci), kad
norisinās sapulce [2] Lokālā lietotāja audio vadīklas: skaļums un USB ārējais mikrofons [3] Lokāla lietotāja video
izkārtojuma vadīkla (galerija vai aktīvais skaļrunis) [4] Video logs, kurā sākotnēji ir redzams Heart Connect logotips un
svarīga informācija lietotājam

Attēls 2. Modeļa 3300 programmētājs — Heart Connect logs
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Attālināto lietotāju pievienošana tiešsaistes sapulcei

Attālinātos lietotājus var pievienot notiekošai tiešsaistes sapulcei šādos divos veidos:

• pievienojot dalībnieku vai

• nododot sapulces ID attālinātajam lietotājam.

Dalībnieka pievienošana

1. Heart Connect ekrānā nospiediet pogu Manage Meeting (Pārvaldīt sapulci), lai
atvērtu ekrānu Manage Meeting (Sapulces pārvaldība).

2. Sarakstā atlasiet paredzēto(ās) kontaktpersonu(as). Kontaktpersonas var atlasīt abos
sarakstos.

3. Nospiediet pogu Add a participant (Pievienot dalībnieku), lai sāktu zvanu atlasītajam
(iem) attālinātajam(iem) lietotājam(iem).

4. Atlasītā(s) kontaktpersona(s) saņems zvanu no instalētās Heart Connect attālinātās
programmatūras, ja būs pieteikusies(šās) Heart Connect sistēmā. Skatiet šeit:
"Tiešsaistes sapulces zvanu saņemšana" lpp. 14.

Sapulces ID nodošana attālinātajam lietotājam

1. Heart Connect ekrānā nospiediet pogu Manage Meeting (Pārvaldīt sapulci), lai
atvērtu ekrānu Manage Meeting (Sapulces pārvaldība).

2. Sapulces ID ir redzams ekrāna Manage Meeting (Sapulces pārvaldība) apakšējā labajā
stūrī.

3. Nododiet sapulces ID attālinātajam(iem) lietotājam(iem).

1
[1] Sapulces ID, dalībnieka ID un tālruņa numurs (tālruņa numurs ir redzams tikai zvaniem ASV)

Attēls 3. Sapulces ID

Tikko sapulce ir sākta, ekrāna augšdaļā tiek rādītas divas ikonas. Skatiet šeit: Attēls 4
Notiekoša Heart Connect sapulce lpp. 11.
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• Divvirzienu bultiņa mirgo, lai norādītu, ka koplietojat ekrānu.

• Tiek parādīta pildspalvas ikona, un pēc tās nospiešanas anotācijas bultiņu var
novietot jebkurā Modeļa 3300 programmētāja ekrāna vietā.

1 2

[1] Notiekoša sapulce — mirgo divas bultiņas, lai norādītu, ka ekrāns tiek koplietots [2] Zīmuļa anotēšanas rīks

Attēls 4. Notiekoša Heart Connect sapulce

Piekļuve audio sakariem

Lokālais lietotājs var pielāgot skaļumu un izslēgt skaņu Heart Connect lietojumprogrammas
galvenajā izvēlnē, izmantojot skaļruņa un mikrofona pogas Audio.

Attālinātais lietotājs (ja vēl nav izveidojis savienojumu) var izvēlēties izmantot datora
audio. Audio vadīklas atrodas attālinātā lietotāja datora ierīces ekrānā. Datorā pārvietojiet
peles kursoru, lai skatītu uznirstošo audio/video izvēļņu joslu. Turklāt saziņai ārpus Heart
Connect sapulces var izmantot personiskos tālruņus.

Video sakaru iespējošana

Modeļa 3300 programmētājam nav iebūvētas video kameras; tomēr, ja nepieciešams, var
izmantot ārējo USB video kameru. Ja tiek izmantoti video sakari, tos var izslēgt vai ieslēgt,
Heart Connect galvenajā ekrānā atlasot pogu Video.

Heart Connect galvenajā ekrānā ir redzams katra sapulces attālinātā lietotāja video.
Lokālais lietotājs var izvēlēties aktīvā skaļruņa video vai galerijas video, kas parāda to
attālināto lietotāju sīktēlu video, kuriem ir aktīvs video.
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SVARĪGI! Ja savienojums ir zemas kvalitātes, koplietotā video displeja informācija, ko redz
attālinātie lietotāji, var nebūt sinhrona ar medicīniskā aprīkojuma displeju. Turklāt, ja tiek
zaudēti video/audio sakari starp lokālo lietotāju un attālināto lietotāju, var būt aptuveni
30 sekunžu aizkave, pirms tiek konstatēts savienojuma zudums. Ja savienojums ir zemas
kvalitātes, sazinieties ar vietējo IT nodaļu vai Boston Scientific.

Dalībnieku pārvaldība

Lokālais lietotājs var veikt tālāk norādītās darbības saistībā ar attālinātajiem lietotājiem
tiešsaistes sapulcē. Tām var piekļūt, Heart Connect galvenajā ekrānā izmantojot pogu
Manage Meeting (Pārvaldīt sapulci).

• Pievienot attālinātos lietotājus sapulcei.

• Ieslēgt un izslēgt audio attālinātajiem lietotājiem.

• Ieslēgt vai izslēgt video attālinātajiem lietotājiem.

Sapulces beigšana

Ir pieejami trīs tālāk norādītie veidi, kā beigt sapulci.

1. Nospiediet Meeting in progress (Notiekoša sapulce) (mirgojošas bultiņas) un
nospiediet Confirm (Apstiprināt), lai beigtu sapulci.

2. Heart Connect galvenajā ekrānā nospiediet pogu Manage Meeting (Pārvaldīt
sapulci), nospiediet pogu End Call (Beigt zvanu) un pēc tam nospiediet Confirm
(Apstiprināt), lai beigtu sapulci.

3. Ja koplietojat savu ekrānu pacienta sesijas laikā, nospiediet pogu End Session (Beigt
sesiju) un pēc tam uznirstošajā logā End Session Confirmation (Sesijas beigšanas
apstiprinājums) nospiediet End Session (Beigt sesiju).

PIEZĪME: Ja pēdējais attālinātais lietotājs atstāj sapulci, sapulce beigsies arī lokālajam
lietotājam.

Heart Connect lokālās programmatūras uzturēšana
Heart Connect lokālās programmatūras atjauninājumi

Programmatūras atjauninājumi Heart Connect lietojumprogrammai tiek nodrošināti
tiešsaistē, izmantojot internetu. Norādījumus par programmatūras atjauninājumiem skatiet
LATITUDE™ programmēšanas sistēmas operatora rokasgrāmatā 4 vai sazinieties ar
uzņēmumu Boston Scientific, izmantojot uz šīs rokasgrāmatas aizmugurējā vāka esošo
informāciju.

ATTĀLINĀTAIS LIETOTĀJS: HEART CONNECT SISTĒMAS
IESTATĪŠANA UN IZMANTOŠANA
Attālinātie lietotāji izveido savienojumu ar Heart Connect sistēmas sapulcēm, izmantojot
Heart Connect attālināto programmatūru un savu viedierīci, kuras operētājsistēma ir iOS,
Android vai Windows. Izmantojot Heart Connect attālināto programmatūru, lietotāji var
saņemt uzaicinājumus no lokālā lietotāja pievienoties sapulcei vai pievienoties sapulcei,
izmantojot sapulces ID.

4. Vietējais uzņēmuma Boston Scientific pārstāvis var nodrošināt programmatūras atjauninājumus Heart Connect
lietotnei, izmantojot USB disku.
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Sapulces uzaicinājumā ir iekļauti norādījumi par to, kā lejupielādēt un instalēt Heart
Connect attālināto programmatūru. Šī lejupielāde un instalācija ir jāveic tikai vienreiz.

Lietotāja konta izveide
Lietotāja konts ir nepieciešams, lai izveidotu savienojumu ar Heart Connect sistēmu un
varētu saņemt sapulces zvanus un pievienoties notiekošām sapulcēm.

Lai izveidotu lietotāja kontu, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Atveriet vietni http://heartconnect.bostonscientific.com.

2. Izvēlieties opciju, lai reģistrētos jaunam kontam, ievadot nepieciešamo informāciju.
Apstiprinājuma ziņojums tiek nosūtīts uz norādīto e-pasta adresi.

3. Apstipriniet konta aktivizāciju, izmantojot e-pasta ziņojumā pieejamo saiti.

4. Lai pabeigtu konta iestatīšanu, ievadiet nepieciešamo konta informāciju.

PIEZĪME: Šī nepieciešamā informācija norāda veidu, kā sazināties ar Heart Connect
sistēmas lietotājiem, ja nepieciešams.

5. Instalējiet saistīto lietojumprogrammu, skatot šeit sniegto informāciju: "Heart Connect
attālinātās programmatūras instalēšana" lpp. 13.

Heart Connect attālinātās programmatūras instalēšana
Sistēmas prasības

Heart Connect attālinātā programmatūra ir izstrādāta tālāk norādītajām operētājsistēmām.

• Operētājsistēma Windows™ (dators)

• Mobilo ierīču operētājsistēma iOS™ (iPhone™/iPad™ mobilās digitālās ierīces)

• Mobilo ierīču operētājsistēma Android™ (mobilā digitālā ierīce)

Programmatūras instalēšana

Lai instalētu Heart Connect attālināto programmatūru, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Atveriet vietni http://heartconnect.bostonscientific.com/download.

2. Atlasiet attiecīgās operētājsistēmas platformas lejupielādes opciju.

PIEZĪME: Mobilo ierīču platformu lietojumprogrammas ir pieejamas attiecīgajos
mobilo lietojumprogrammu veikalos. iOS lietotājiem lietojumprogrammas nosaukums
ir Heart Connect Remote Software (Heart Connect attālinātā programmatūra). Android
lietotājiem lietojumprogrammas nosaukums ir Heart Connect.

3. Sāciet instalēšanu, lejupielādējot instalācijas failu un palaižot to (datora
lietojumprogrammām) vai atlasot instalēšanai no lietojumprogrammu veikala
(mobilajām lietojumprogrammām).

4. Kad instalēšanas process ir pabeigts, palaidiet lietojumprogrammu un piesakieties,
izmantojot lietotāja kontu, kas izveidots, kā aprakstīts šeit: "Lietotāja konta izveide"
lpp. 13.

SVARĪGI! Lai saņemtu tiešsaistes sapulces zvanus no lokālā lietotāja, nodrošiniet, ka
lietojumprogramma darbojas un jūs esat pieteicies.
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Kontaktpersonu uzaicinājumu pieņemšana
Lokālais lietotājs, izmantojot Heart Connect sistēmu, var pievienot attālinātos lietotājus
kontaktpersonu sarakstam, lai tiešsaistes sapulcēs izveidotu savienojumu ar attālinātajiem
lietotājiem. Kad attālinātais lietotājs ir uzaicināts, attālinātajam lietotājam pa e-pastu tiek
nosūtīts pieprasījums pieņemt uzaicinājumu.

Lai pieņemtu kontaktpersonas uzaicinājumu, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Atlasiet e-pasta ziņojumā iekļauto saiti. Tiek atvērta Heart Connect sistēmas tīmekļa
lapa.

2. Piesakieties, izmantojot lietotāja kontu, kas izveidots atbilstoši tam, kā norādīts šeit:
"Lietotāja konta izveide" lpp. 13. Tiek parādīta norāde, ka uzaicinājums ir pieņemts.

PIEZĪME: Ja lietotāja konts vēl nav izveidots, atlasiet opciju reģistrēties jaunam
kontam un izpildiet konta izveides norādījumus, kas sniegti šeit: "Lietotāja konta
izveide" lpp. 13. Izpildiet saistītās lietojumprogrammas instalēšanas norādījumus, kas
sniegti šeit: "Heart Connect attālinātās programmatūras instalēšana" lpp. 13. Pēc
lietotāja konta izveides vēlreiz atveriet kontaktpersonas uzaicinājuma e-pasta
ziņojumu un izpildiet iepriekš minēto 1. un 2. darbību.

Tiešsaistes sapulces zvanu saņemšana
SVARĪGI!

• Lokālajam lietotājam ir jāzina, kā pareizi izmantot pievienoto medicīnisko aprīkojumu,
jo jebkurā laikā var rasties tīkla sakaru kavējumi vai zudumi. Ja lokālais lietotājs pārāk
paļaujas uz attālināto lietotāju, zaudēti vai kavēti tīkla sakari var nodarīt kaitējumu
pacientam.

• Lokālajam lietotājam ir jāatbilst pievienotā medicīniskā aprīkojuma lietošanas
profesionalitātes līmenim attiecībā uz tā paredzēto mērķi.

• Sapulces dalībniekiem ir jābūt skaidri definētam paredzētajam par pacientu aprūpes
pienākumiem no lokālā lietotāja un attālināto lietotāju puses tiešsaistes sapulces
laikā. Var rasties situācijas, kas saistītas ar pacientiem vai pievienoto medicīnisko
aprīkojumu, kuru gadījumā lokālajam lietotājam ir laikus jārīkojas. Lokālajam
lietotājam ir jābūt gatavam reaģēt uz šādām situācijām.

• Lai saņemtu tiešsaistes sapulces zvanus no lokālā lietotāja, nodrošiniet, ka
lietojumprogramma darbojas un jūs esat pieteicies.

Kad kāds lokālais lietotājs ierosina tiešsaistes sapulci ar kontaktpersonu, iestādes
nosaukums (ja konfigurēts ekrānā About (Par)) un atrašanās vieta (pēc izvēles)
attālinātajam lietotājam tiek rādīta ar uzaicinājuma pieņemšanas vai noraidīšanas opciju
pogām. Lai pievienotos sapulcei, noklikšķiniet uz opcijas Accept (Pieņemt) vai nospiediet
šo pogu.

Pievienošanās tiešsaistes sapulcēm
Notiekošām sapulcēm var pievienoties, izmantojot lokālā lietotāja izsniegto sapulces ID.
Noklikšķiniet uz opcijas vai pieskarieties tai, lai pievienotos sapulcei Heart Connect
attālinātajā programmatūrā, un ievadiet sapulces ID. Noklikšķiniet uz pogas Join Meeting
(Pievienoties sapulcei) vai pieskarieties tai, lai pievienotos sapulcei.
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Dalība tiešsaistes sapulcēs
Lokālā lietotāja koplietotā ekrāna skatīšana

Attālinātie lietotāji var skatīt Modeļa 3300 programmētāja ekrānu pēc Heart Connect zvana
pieņemšanas.

SVARĪGI! Ja savienojums ir zemas kvalitātes, koplietotā video displeja informācija, ko redz
attālinātie lietotāji, var nebūt sinhrona ar medicīniskā aprīkojuma displeju. Turklāt, ja tiek
zaudēti video/audio sakari starp lokālo lietotāju un attālināto lietotāju, var būt aptuveni
30 sekunžu aizkave, pirms tiek konstatēts savienojuma zudums. Ja savienojums ir zemas
kvalitātes, sazinieties ar vietējo IT nodaļu vai Boston Scientific.

Piekļuve izvēlnes elementiem lokālā lietotāja koplietotā ekrāna skatīšanas laikā

Vairākums izvēlnes elementu ir pieejami attālinātajam lietotājam, novietojot peles kursoru
uz ekrāna vai pieskaroties tam. Izvēlnes elementiem, piemēram, Annotate (Pievienot
anotāciju), var piekļūt datora lietojumprogrammā, novietojiet peles kursoru uz ekrāna
augšdaļā esošās izvēlnes More (Vairāk) vai View Options (Skatīt opcijas) vai atlasot to.

PIEZĪME: Izvēlne More (Vairāk) ir pieejama tikai pilnekrāna režīma laikā.

PIEZĪME: Mobilajā lietotnē funkcijai Annotate (Pievienot anotāciju) var piekļūt,
pieskaroties zīmuļa ikonai.

Citu attālināto lietotāju pievienošana tiešsaistes sapulcei

Attālinātie lietotāji var uzaicināt citus attālinātos lietotājus pievienoties notiekošai
tiešsaistes sapulcei, izmantojot vienu no divām metodēm — ar uzaicinājumu vai
sapulces ID.

Lai pievienotu citus attālinātos lietotājus ar uzaicinājumu (datora
lietojumprogrammā), rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Pieskarieties izvēlnes vienumam Invite (Uzaicināt) vai noklikšķiniet uz tā.

2. Pieskarieties vai noklikšķiniet, lai pa e-pastu nosūtītu uzaicinājumu.

3. Ievadiet vēlamās e-pasta adreses un nosūtiet e-pasta ziņojumu.

4. Adresāts saņem e-pasta ziņojumu, kas ietver sapulces ID un pieejamās savienojuma
metodes (URL un tālrunis), lai adresāts varētu pievienoties sapulcei.

Lai pievienotu citus attālinātos lietotājus ar uzaicinājumu (mobilajā
lietojumprogrammā), rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Pieskarieties izvēlnes vienumam Participants (Dalībnieki) vai noklikšķiniet uz tā.

2. Pieskarieties izvēlnes vienumam Invite (Uzaicināt) vai noklikšķiniet uz tā.

3. Parādītajā sarakstā pieskarieties vēlamā pakalpojuma lietojumprogrammai
(piemēram, e-pasta, īsziņu lietojumprogrammai) vai noklikšķiniet uz tās.

4. Ievadiet adresāta informāciju un nosūtiet uzaicinājumu, izmantojot izvēlēto
pakalpojumu.

5. Adresātiem tiek nosūtīta saite ar sapulces ID, lai viņi varētu pievienoties sapulcei.

Lai pievienotu citus attālinātos lietotājus, izmantojot sapulces ID (datora
lietojumprogrammā), rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Pieskarieties uzaicinājuma izvēlnes elementam vai noklikšķiniet uz tā, lai atvērtu
ekrānu Invite (Uzaicinājums). Sapulces ID ir redzams ekrāna augšdaļā.
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2. Norādiet sapulces ID adresātiem, lai viņi varētu pievienoties sapulcei kā attālinātie
lietotāji. Skatiet šeit: "Pievienošanās tiešsaistes sapulcēm" lpp. 14.

Lai pievienotu citus attālinātos lietotājus, izmantojot sapulces ID (mobilajā
lietojumprogrammā), rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Noklikšķiniet jebkurā ekrāna vietā vai pieskarieties tai, lai skatītu izvēlnes opcijas.
Sapulces ID ir redzams ekrāna augšdaļā.

2. Norādiet sapulces ID adresātiem, lai viņi varētu pievienoties sapulcei kā attālinātie
lietotāji. Skatiet šeit: "Pievienošanās tiešsaistes sapulcēm" lpp. 14.

Audio sakari

Ir pieejami divi veidi, kā pievienoties tiešsaistes sapulces audio sakariem — izmantojot
datora audio un tālruņa audio.

Datora audio citiem sapulces dalībniekiem ir dzirdams, izmantojot interneta savienojumu.
Lai sapulces laikā izmantotu datora audio, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Lai sapulcei iespējotu audio, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

Attālinātiem lietotājiem, kuri lieto datorus—

• Atlasiet Join Audio (Pievienot audio), pēc tam atlasiet Computer Audio (Datora
audio), pēc tam atlasiet Join Audio Conference by Computer (Pievienoties
audio konferencei ar datoru).

Attālinātiem lietotājiem, kuri lieto mobilās ierīces —

• Ekrānā pieskarieties un atlasiet Audio/Join Audio (Audio/Pievienot audio), pēc
tam atlasiet Call Using Internet Audio/Call via Device Audio (Sazināties,
izmantojot interneta audio/Sazināties, izmantojot ierīces audio)

2. Tikko ir iespējots datora audio, tā skaņu var izslēgt, izmantojot ekrāna izvēlnes
elementus, un skaļumu var pielāgot ar datorā vai mobilajā ierīcē pieejamajām
vadīklām.

3. Lai sapulcei atspējotu audio, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

Attālinātiem lietotājiem, kuri lieto datorus—

• Pieskarieties Leave Computer Audio (Atslēgt datora audio) vai noklikšķiniet uz
tā, izmantojot izvēlni Audio (Audio).

Attālinātiem lietotājiem, kuri lieto mobilās ierīces —

• Pieskarieties Disconnect Audio (Atvienot audio) vai noklikšķiniet uz tā,
izmantojot izvēlni More (Vairāk).

Tālruņa audio var izmantot, sapulcei pievienojoties ar tālruni. Lai sapulces laikā izmantotu
tālruņa audio, rīkojieties, kā aprakstīts tālāk.

1. Audio izvēlnē pieskarieties pie Phone Call (Tālruņa zvans) vai noklikšķiniet uz tā.
(Mobilās lietojumprogrammas audio izvēlnē pieskarieties pie Dial in (Iezvanīties) vai
noklikšķiniet uz tā.)

2. Zvaniet uz vienu no sarakstā pieejamajiem tālruņa numuriem un izpildiet
norādījumus tālrunī, lai ievadītu sapulces ID un dalībnieka ID. (Mobilajās
lietojumprogrammās Heart Connect automātiski veic zvanu un ietver sapulces ID un
dalībnieka ID.)

PIEZĪME: Sapulces tālruņa numuri ir pieejami ne visās valstīs.
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Video sakari

Kad attālinātie lietotāji pievienojas tiešsaistes sapulcei, video sākotnēji ir atspējots. Video
var ieslēgt vai izslēgt, ekrānā atlasot video izvēlnes elementus.

Piekļuve audio un video iestatījumiem

Datoru lietotājiem papildu audio un video iestatījumi ir pieejami, ekrāna apakšējā kreisajā
stūrī pa labi no video ikonas pieskaroties karātu ikonai (^) vai noklikšķinot uz tās. Ar šo
darbību tiek atvērts izvēlnes elements Video Settings (Video iestatījumi).

Mobilo ierīču lietotājiem papildu audio un video iestatījumi ir pieejami, ekrāna apakšējā
kreisajā stūrī pieskaroties pie Video Settings (Video iestatījumi).

Attālināto lietotāju anotāciju pievienošanas iespējas

Attālinātais lietotājs var pievienot anotāciju ar bultiņu, pieskaroties izvēlnes View Options
(Skatīt opcijas) atlases elementam Annotate (Pievienot anotāciju) vai noklikšķinot uz tās.

Izmantojot datora lietojumprogrammu, papildu izvēlnes elementi ir pieejami, pieskaroties
ekrāna augšdaļā esošajai izvēlnei View Options (Skatīt opcijas) vai noklikšķinot uz tās.

PIEZĪME: Mobilajā lietotnē funkcijai Annotate (Pievienot anotāciju) var piekļūt,
pieskaroties zīmuļa ikonai.

Atslēgšanās no sapulces

Attālinātais lietotājs var atslēgties no tiešsaistes sapulces, pieskaroties ekrāna apakšējā
labajā stūrī esošajam tekstam Leave Meeting (Atslēgties no sapulces) vai noklikšķinot uz
tā.

PIEZĪME: Ja pēdējais attālinātais lietotājs atstāj sapulci, sapulce beigsies arī lokālajam
lietotājam.

Heart Connect attālinātās programmatūras uzturēšana
Heart Connect attālinātās programmatūras atjauninājumi

Kad ir pieejams Heart Connect attālinātās programmatūras atjauninājums, attālinātais
lietotājs tiek informēts pa e-pastu un viņš var lejupielādēt un instalēt atjauninājumu.
Instalējiet atjauninājumus, tiklīdz tas ir praktiski iespējams, lai nodrošinātu visu svarīgo
izmaiņu ieviešanu.
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